


AVERTISSEMENT!FR

WARNING!EN

-This appliance can be used by children aged from 8 years and/or persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities and/or lack of experience, if they are under supervision 
or they've been given sufficient instruction to understand the involved hazards and to use of 
the appliance in a safe way.
-This appliance is not user serviceable. The supply cord cannot be replaced. If the cord is 
damaged, the appliance should be scrapped.
-Children shall not play with this appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made 
by children without supervision.

-Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d'au moins 8 ans et des 
personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, 
ou qui manquent d'expérience, à condition qu'ils soient supervisés ou qu'ils aient 
reçu des instructions suffisantes quant à son utilisation en toute sécurité et qu'ils 
comprennent les dangers potentiels. 
-Cet appareil n'est pas réparable par l'utilisateur. Le cordon d'alimentation ne peut 
pas être remplacé. Si le cordon est endommagé, l'appareil doit être mis au rebut.
-Les enfants ne doivent pas jouer avec cet appareil.  Le nettoyage et l'entretien par 
l'utilisateur ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.

UYARI!TR

DA ADVARSEL!
-Dette apparat kan bruges af børn fra 8 år og/eller personer, hvis fysiske, sensoriske eller 
mentale evner er svækkede og/eller manglende erfaring, hvis de er under opsyn, eller de har 
fået tilstrækkelige anvisninger til at forstå de involverede risici og til at bruge apparatet på 
sikker måde.
-Brugeren må ikke udføre service på dette apparat. Netledningen kan ikke udskiftes. Hvis 
ledningen er beskadiget, skal apparatet kasseres.
-Børn må ikke lege med dette apparat.  Rengøring og brugervedligeholdelse må ikke foretages 
af børn uden opsyn. uten tilsyn.



SV VARNING!
-Den här apparaten kan användas av barn från 8 års ålder eller personer med nedsatt fysisk, 
sensorisk eller mental förmåga och/eller bristande erfarenhet, om de övervakas eller om de 
har fått tillräckliga instruktioner för att förstå de faror som är inblandade och för att använda 
apparaten på ett säkert sätt.
-Användaren kan inte själv utföra service på apparaten. Strömkabeln kan inte bytas ut. Om 
sladden är skadad ska apparaten kasseras.
-Barn får inte leka med apparaten.  Rengöring och användarunderhåll får inte utföras av barn 
utan tillsyn.

FI VAROITUS!
-Tätä tuotetta saavat käyttää 8-vuotiaat ja sitä vanhemmat lapset ja henkilöt, joilla on 
heikentyneet fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt tai kokemuksen ja tiedon puutetta, jos heitä 
valvotaan tai jos heille on annettu ohjeet tuotteen turvallisesta käytöstä ja he ymmärtävät 
tuotteen käyttöön liittyvät vaarat.
-Tämä laite ei ole käyttäjän huollettavissa. Virtajohtoa ei voi vaihtaa. Jos johto on vaurioitunut, 
laite on hävitettävä.
-Lapset eivät saa leikkiä laitteella.  Lapset eivät saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman 
valvontaa.
ES ADVERTENCIA!

-Los niños a partir de los 8 años, las personas con capacidades físicas, intelectuales o 
sensoriales reducidas o aquellas sin experiencia podrán usar el producto bajo supervisión o si 
han recibido las instrucciones suficientes para entender los peligros que implica y cómo se 
debe usar el producto de forma segura. 
-El usuario no puede reparar el producto. No se puede sustituir el cable de alimentación. Si se 
daña el cable, se debe desechar el producto.
-Los niños no deben jugar con el producto.  Los niños no deben limpiar el producto o realizar 
su mantenimiento sin supervisión.
PT AVISO!

-Este aparelho pode ser utilizado por crianças com idade igual ou superior a 8 anos e/ou 
pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas e/ou com falta de 
experiência, se estiverem sob supervisão ou tiverem recebido instruções suficientes para 
compreender os perigos envolvidos e para utilizar o aparelho de forma segura. 
-Este aparelho não pode ser reparado por si. Não é possível substituir o cabo de alimentação. 
Se o cabo estiver danificado, o aparelho deve ser eliminado.
-As crianças não devem brincar com este aparelho.  A limpeza e a manutenção não devem ser 
efetuadas por crianças sem supervisão.



DE WARNUNG!

physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten und/oder Unerfahrenheit verwendet 
werden, sofern sie beaufsichtigt werde oder ausreichend unterwiesen wurden, um die damit 
verbundenen Gefahren zu verstehen und das Gerät sicher zu verwenden. 
-Dieses Gerät ist nicht durch den Benutzer wartbar. Das Netzkabel kann nicht ersetzt werden. 

GA RABHADH!
-Is féidir le leanaí atá 8 mbliana d’aois an gléas seo a úsáid agus/nó daoine a bhfuil cumais 
fisiciúla, céadfacha nó mheabhrach laghdaithe acu agus/nó easpa taithí má tá siad faoi 
mhaoirseacht nó má thugtar dóthain treorach dóibh chun na guaiseacha atá i gceist a thuiscint 
agus conas an gléas a úsáid ar bhealach sábháilte. 
-Níl an gléas seo infheidhme don úsáideoir. Ní féidir an corda soláthair a athrú. I gcás go bhfuil 
an corda damáistithe, ba cheart an gléas a bhriseadh.
-Ní féidir le leanaí súgradh leis an gléas seo.  Ní dhéanfaidh leanaí glanadh agus cothabháil 
úsáideora gan mhaoirseacht.
CF AVERTISSEMENT!

-Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 et plus, des personnes présentant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou des personnes inexpérimentées si 
elles sont supervisées ou si elles ont reçu suffisamment d’instructions pour comprendre les 
risques encourus et utiliser l’appareil de façon sécuritaire.
-et appareil ne peut pas être réparé par l’utilisateur. Le cordon d’alimentation ne peut pas être 
remplacé. Si le cordon est endommagé, l’appareil doit être mis au rebut.
-Les enfants ne doivent pas jouer avec cet appareil.  Le nettoyage et l’entretien par l’utilisateur 
ne doivent pas être effectués par des enfants sans supervision.
ET HOIATUS!

sensoorsete või vaimsete võimete ja/või puuduvate kogemuste isikud järelevalve all või kui 
neile on antud piisavad juhised kaasnevate ohtude mõistmiseks ja seadme ohutuks 
kasutamiseks.

kahjustatud, tuleb seade utiliseerida.
-Lapsed ei tohi selle seadmega mängida.  Lapsed ei tohi seadet ilma järelevalveta puhastada 
ega hooldada.



NO ADVARSEL!
-Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 år og/eller personer med nedsatte fysiske, 
sensoriske eller mentale funksjonsevner og/eller mangel på erfaring, hvis de er under tilsyn 
eller har fått tilstrekkelig opplæring til å forstå farene og til å bruke apparatet på en sikker måte. 
-Dette apparatet kan ikke vedlikeholdes av brukeren. Strømledningen kan ikke skiftes ut. Hvis 
ledningen er skadet, må apparatet kasseres.
-Barn skal ikke leke med dette apparatet.  Rengjøring og vedlikehold skal ikke utføres av barn 
uten tilsyn.

KO 경고!
-이 기기는 8세 이상의 어린이 및/또는 신체적, 감각적 또는 지적 능력이 부족하거나 경험이 
풍부하지 않은 성인이 감독을 받거나 관련 위험을 이해하고 안전한 방법으로 기기를 사용하는 
데 충분한 교육을 받은 경우 사용할 수 있습니다.
-이 기기는 사용자가 수리할 수 없습니다. 전원 코드는 교체할 수 없습니다. 코드가 손상된 경우 
기기를 폐기해야 합니다.
-어린이가 이 제품을 가지고 놀아서는 안 됩니다.  청소와 사용자 유지 관리는 감독 없이 
어린이가 수행해서는 안 됩니다.
JA 警告！

-本装置は、8 歳以上のお子さま、および/または身体的、知覚的、精神的能力が低下している方、お
よび/または経験が不足している方が監督下にある場合、または関連する危険を理解し、本装置を
安全な方法で使用するための十分な指示が与えられている場合に使用できます。 
-本装置は、ユーザーによる修理はできません。電源コードは交換できません。コードが破損して
いる場合は、本装置は廃棄してください。
-本装置でお子さまが遊ばないように注意してください。  クリーニングやユーザーメンテナンスを
お子さまが行う場合は、必ず監督下で行ってください。
IT AVVERTENZA!

-L'apparecchio può essere usato da bambini a partire da 8 anni di età e/o da persone con 
capacità mentali, fisiche o sensoriali ridotte e/o prive di esperienza, a condizione che siano 
supervisionati o abbiano ricevuto istruzioni sufficienti a capire i potenziali pericoli associati 
all'uso e che sappiano utilizzare l'apparecchio in maniera sicura.
-L'apparecchio non può essere riparato dall'utente. Il cavo di alimentazione non può essere 
sostituito. Se il cavo è danneggiato, l'apparecchio deve essere smaltito.
-I bambini non devono giocare con l'apparecchio.  La manutenzione e la pulizia non devono 
essere eseguite da bambini senza la supervisione di un adulto.



NL WAARSCHUWING!
-Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en/of personen met verminderde 
lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens en/of die gebrek aan ervaring hebben, mits 
zij onder toezicht staan of zij voldoende zijn geïnstrueerd om de gevaren te begrijpen en het 
apparaat op een veilige manier te gebruiken.
-Dit apparaat kan niet door de gebruiker worden onderhouden. Het netsnoer kan niet worden 
vervangen. Als het snoer beschadigd is, moet het apparaat worden weggegooid.

toezicht door kinderen worden uitgevoerd.
ZH 警告！
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Unique Identifier: TRK03 Air Compressor + Tire Repair Kit

Responsible Party - U.S. Contact Information

NSV International Corp.
1250 E 29th Street
Long Beach, CA
nsvusa@nsvauto.com

FCC Declaration of Conformity

Supplier's Declaration of Conformity
47 CFR § 2.1077 Compliance Information

ICES-003 / NMB-003 Declaration of Conformity / Déclaration de conformité

This device complies with Part 15 subpart B of the FCC Rules. Operation is subject 
to the             following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, 
and (2)              This device must accept any interference received, including interference that 
may         cause undesired operation.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.
  

FUSE/FUSIBLE

Only replace with a 3AB/AG type 10A miniature fuse compliant with IEC 60127-1.
Remplacez-le uniquement par un fusible miniature de type 3AB/AG de 10 A conforme 
à IEC 60127-1.




